\ Saint Anne

FIRST SUNDAY OF ADVENT

*
Catholic Church NOVEMBER 29, 2020
PARISH OFFICE MASS SCHEDULE DEVOTIONS
OFICINA PARROQUIAL HORARIO DE LAS MISAS DEVOCIONES

Address: 2337 Irving Ave.

San Diego, CA 92113

Phone: (619) 239-8253

Email: stannefsspsandiego@gmail.com

OFFICE HOURS

Monday -Thursday

Lunes-Jueves 8:30 a.m.- 12:00 pm
1:00 p.m. - 4 p.m.

Friday

Viernes 9:00 a.m.- 12:00 pm
1:00 p.m. - 4 p.m.

PRIESTS

Pastor Fr. John Lyons FSSP

Assistant  Fr. Joseph Loftus FSSP
Assistant - Fr. Earl Eggleston

STAFF
Parish Administrator ~ Irene Flores Vega
Mariel Jiménez—Go

Cynthia Gerken

Secretar)/

S1cK CALLS

Call the parish office to schedule a home
visit for the sacraments. If someone is
dying, please call the parish office and dial
ext. 4. You will be transferred immediate-

ly to the priest on call.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Llame a la oficina parroquial para solicitar una
visita para los sacramentos. En el evento de que

alguien este muriendo, por favor llame a la
oficina parroquial y marque la extensién 4. Serd
trasferido inmediatamente con el sacerdote en

guardia.

DAILY MASS SCHEDULE:

Monday —  Saturday: 7:15 a.m.
and 9 a.m.
Monday, Wednesday, and

Friday: 6:30 p.m.
HORARIO DE MISA DIARIA:
De lunes a sabado: 7:15 a.m. y 9 a.m.

Lunes, miércoles y viernes: 6:30 p.m.

SUNDAY MASS SCHEDULE:

6 am., 7:30 am., 9 am., 11 am.,
12:30 p.m., 6 p.m.

HORARIO DE MISA DOMINICAL:

6 am., 7:30 am.,
12:30 p.m., 6 p.m.

9 am., 1l am.,

CONFESSIONS:

Monday — Saturday: half an hour
before each Mass

Saturday: 5 — 6 p.m.
scheduled

confessions

Sunday: No
at this time.

CONFESIONES:

sabado:

Lunes a media hora antes

de cada misa
Sabado: 5 - 6 p.m.

Domingo:  No  confesiones programadas

en este momento.

For online donations visit our website at www.stannesd.com

St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.

La Iglesia de Santa Ana esta administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.
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MASS INTENTIONS PARISH GROUPS
Sun. Nov. 29 | First Sunday of Advent, I Class Adult Choir & Choristers.........................oo....
6:00 AM Priest’s intention
7:30 AM +Donald Fugere by Fugere Family Silerrfir @il Maria K
9:00 AM | Pro populo gGuild.................. aria Kuss
11:00 AM | +Michael “Papa Mike” Kinney by Cynthia Gerken mrkuss@sbeglobal.net
12:30 PM | +Robert Friday by Patricia Thorton Coffee Social....................................Mimi Gomez
6:00 PM Special intention by Aussie Williams Sundays (619) 228-4138
Mon. Nov. 30 | St. Andrew, II Class First Friday Homeschoolers’ Group....Kristi Gomez
7:15 AM Fr. Dorsa, FSSP by P. Beerdsen First Friday stanneshomeschoolers@gmail.com
9:00 AM | +Charles R. Mellor by Catherine Jacobson Helpers of God’s Precious Infants.......Roger Lopez
6:30 PM Priest’s intention Pro-life sue.lopez.helpers@gmail.com
Tues. Dec. 1 | Feria of Advent, Il Class Holy Name Society..............................Steve Hicks
7:15 AM | Culture of Life Family Services (COLES) by the Taubman Family | | Men's group, Second Tuesday sz Joe) e o
9.00 AM Susie Friday by Patrictia Thorton .
Legion of Mary........................... Paula Suazo
Wed. Dec. 2 | St. Vivian, Ill Class Every Saturday irnmaculateheart.lm@gmail.com
7:15 AM Patricia Matulich by the Renz Family )
9:00 AM Holy souls in purgatory Rosary Crusade..................................Katle.Walsh
6:30 PM Priest’s intention ktwalsh1 6@gmall.com
Thur. Dec. 3 | St. Francis Xavier, 11l Class St. Stephen Altar Guild................. Parish Office
7:15 AM +Mrs. M. Lyon by the Ney Family Altar Boys (619) 239-8253 ext. 111
9:00 AM | Pernicano Family by J. Pernicano e TS . oore oo oo e oo oo s e T (it
Fri. Dec. 4 |St. Peter Chrysologus, III Class Ages 4-12, Third Saturday mvg6142@pacbell.net
7:15AM | +Mr. Gari Kersten Ushers................ooveeioicoe e oo v oon .. Gary Gerken
9:00 AM | +Mr. & +Mrs. Chapman by the LaRochelle Family Sundays gerken@cox.net
6:30PM Priest’s intention Young Adult Group..................... .Emily Sanchez
Sat. Dec. 5| Feria of Advent, III Class Ages 18-35, Wednesdays sayasandiego@gmai].com
5:30 AM Priest’s intention
7.15 AM Mary Gauert by Ed Gauert Youth Group...................... Catrina LaRochelle
9.00 AM | Fam. Younis DLP Ages 13-18, Third Friday s.d.st.anneyouthgroup@gmail.com
Sun. Dec. 6 | Second Sunday of Advent, I Class Women’s Guild............................. Joanne Martinez
6:00 AM Priest’s intention coachjoanne@jicloud.com
7:30 AM +Jeanne & +Jerry Walter by Sandy Walter
9:00 AM Pro populo
11:00 AM | +Roberto Quiambao
12:30 PM | Stefan McManus by Aussie Williams
6:00 PM | Rebecca Sadler by Jane Sadler
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UPCOMING EVENTS

ANUNCIOS DE CORTESIA

Friday, December 4th; sign up on Tue., Dec. Ist @ I pm
e First Friday: 7:15 am, 9 am & 6:30 pm
Saturday, December 5th; sign up on Tue., Dec. Ist @ I pm
e Rorate Mass: 5:30 am
e First Saturday: 7:15 am & 9 am
Tuesday, December 8th; sign up on Wed., Dec. 2nd @ I pm
e Immaculate Conception: 6 am, 7:30 am, 9 am, 12 pm & 7 pm

Please note that reservations to attend these Masses will
be needed. More details to come.

Viernes, 4 de diciembre; anotarse mar. 1/dic. (@ I pm
e Primer Viernes: 7:15 am, 9 am y 6:30 pm
Sabado, 5 de diciembre; anotarse mar., 1 /dic. (@ 1 pm
¢ Misa de Rogativas: 5:30 am
e Primer Sabado: 7:15 am y 9 am
Martes, 8 de diciembre; anotarse mie.,2/dic. (@ 1 pm
e Inmaculada Concepcion: 6 am, 7:30 am, 9 am, 12 pmy 7 pm

Por favor tome nota que para asistir a estas Misas sera
necesario hacer reservacion. Mas detalles por venir.

WEEKLY ANNOUNCEMENTS

ANUNCIOS SEMANALES

IMMACULATE CONCEPTION NOVENA: Today, Sunday, Nov.
29" begins the novena in preparation for the Feast of the
Immaculate Conception on Tuesday, Dec. 8". The novena
will be live streamed from the church beginning at 7:30 p.m.
cach evening. It will consist of the praying of the Rosary and
the novena prayer proper to that day. The novena prayers
may be found at:
devotions/immaculate-conception-novena-322

On the days that a 6:30 pm Mass is offered (Monday,
Wednesday, and Friday), the Mass will also be live streamed.

https://www.ewtn.com/catholicism/

There is another reason why we’re making this novena

this year. Six days before the Electoral College date is the
“safe harbor” deadline for states to choose electors that they
can ensure will be accepted by Congress. That date is Dec.
8" this year if all plays out as scheduled. Our Blessed Moth-
er, under the title of the Immaculate Conception, is the de-
clared patroness of the United States. It is to her that we en-
trust a favorable outcome to these elections.
RORATE MASS-SATURDAY, DECEMBER 5TH: The Rorate
Mass is scheduled for Saturday, Dec. 5th at 5:30 am. For
those not familiar with the Rorate Mass, it is a solemn, pre-
dawn, candle-lit Mass in honor of Our Lady in Advent. Due
to the popularity of this feast day it will be necessary to re-
serve seating for Mass. Reservations online or by phone will
go live on Tuesday, December 1st at 1 pm.

2021 OFFERING ENVELOPES: The 2021 offering envelopes
will be distribute next Sunday. If you have moved within the
year please email the parish office to update your information
at cgerken.stanne(@gmail.com. If you are new to the parish,
and would like to be a member, please fill out a registration
form. Forms may be found in the back of the church.

MASS LIMITATIONS: Now that Mass attendance is once
again restricted to the courtyard, even fewer will be able to
participate. Please keep this in mind — especially on Sundays

NOVENA A LA INMACULADA CONCEPCION: Hoy, domingo
29 de noviembre comienza la novena en preparacion para la
fiesta de la Inmaculada Concepcion el martes, 8 de diciem-
bre. La novena sera transmitida en vivo desde la iglesia a par-
tir de las 7:30 p.m. cada noche. Consistira en el rezo del Ro-
sario y la oracion de la novena apropiada para ese dia. Las
oraciones de la novena se pueden encontrar en: https://
www.ewtn.com/ catholicism/devotions/immaculate-
conception-novena-322

Los dias en que se ofrece misa a las 6:30 pm (lunes, mier-
coles y viernes), la misa tambicn sera transmitida en vivo.

Hay otra razon por la que estamos haciendo esta novena
este ano. Seis dias antes de la fecha del Colegio Electoral, es
la fecha limite de "puerto seguro" para que los estados elijan
a los electores que pueden asegurar que seran aceptados por
el Congreso. la fecha este afo es el 8 de diciembre, si todo
sale como esta previsto. Nuestra Santisima Madre, bajo el
titulo de la Inmaculada Concepcion, es la patrona declarada
de los Estados Unidos. Es a ella a quien confiamos un resulta-

do favorable en estas elecciones.

MISA DE ROGATIVAS - 5 DE DICIEMBRE La Misa de Rogati-
vas esta programada para el sabado, 5 de diciembre a las 5:30
am. Para aquellos que no estan familiarizados con esta cele-
bracion, es una Misa Solemne que se celebra con velas antes
del amanecer para honrar a Nuestra Sra. durante el Advien-
to. Debido a la popularidad de esta fiesta, sera necesario re-
servar un asiento para asistir a Misa. Las reservaciones se
aceptaran a partir del martes 1ro de diciembre a la 1 p.m.
Puede reservar un lugar en linea o por teléfono.

SOBRES DE OFRENDA 2021: Los sobres de ofrenda para el
2021 se podran recoger el proximo domingo. Si usted se
movi6 dentro del ano, le pedimos amablemente que actualicé
sus datos a la oficina parroquial, por favor mande un correo
electrénico a cgerken.stanne(@gmail.com. Si es nuevo a la
parroquia y le gustaria ser miembro, por favor llene una hoja



https://www.ewtn.com/catholicism/devotions/immaculate-conception-novena-322
https://www.ewtn.com/catholicism/devotions/immaculate-conception-novena-322
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and the many special feast days that will be celebrated until
the end of the year — if you plan to come without a reserva-
tion.

1.A-G Sun., Dec. 6th; sign up on Mon. Nov. 30th @1 pm
2.H-P Sun., Dec. 13th; sign up on Mon., Dec. 7th @ 1 pm
3.Q-Z Sun., Dec. 20th; sign up on Mon., Dec. 14th @ 1 pm

Note: If you have not checked in before the beginning of
Mass your seat may be given to someone else. When the
“social distancing” rules change we will be able to allow more
people to come to the Mass.

2021 FSSP CALENDARS are available at $10 each at the
check-in table on Sundays. Please try to have the exact

amount.

THE CONFRATERNITY OF ST. PETER: One way in which to
assist the Priestly Fraternity of St. Peter (FSSP) is by joining
the Confraternity of St. Peter. Registration forms can be
found in the pamphlet rack near the main doors of the
church. For more information regarding the Confraternity
go to: http://fssp.com/ confraternity-of-saint-peter/

ADULT RECEPTION INTO THE CHURCH: Any adult (18

de registro. La hoja de registro se puede encontrar atras de la
iglesia.

LIMITACIONES EN LA MISA: Ahora que la asistencia en la
misa esta de nuevo restringida en el patio, ain menos perso-
nas podrén participar. Si planean venir sin reserva, por favor
tengan esto en cuenta - especialmente los domingos y los dias
festivos especiales que se celebraran hasta el fin del ano.

1.A-G dom., 6/dic.; anotarse lun. 30/nov. @ 1 pm
2.H-P dom., 13/dic.; anotarse lun.,7/dic. @ 1 pm
3.Q-Z dom., 20/dic; anotarse lun., 14/ dic. @1 pm

Cuando las reglas del "distanciamiento social" cambien, po-

g » P
dremos permitir que mas gente acuda a Misa. Por favor, rece
para que pronto llegue ese dia.

LOS CALENDARIOS DEL 2021 de la FSSP estan a la venta a
$10 cada uno, los puede encontrar en la mesa de registracién
los domingos. Por favor tenga el cambio exacto.

CONFRATERNIDAD DE SAN PEDRO: Una forma de ayudar a
la Fraternidad Sacerdotal de San Pedro (FSSP) es al sumarse a
la Confraternidad de San Pedro. Los formularios de registros
se pueden encontrar cerca de las puertas principales. Para
mas informacion sobre la Confraternidad visite: https://
fssp.com/ confraternity-of-saint-peter/

FROM THE PASTOR

Advent 2020. Beginning on St. Andrew the Apostle's feast
day, November 30, the following beautiful prayer is tradi-
tionally recited fifteen times a day until Christmas. It’s one

more small way to help prepare us spiritually for Christmas:

Hail and blessed be the hour and the moment in which the
Son of God was born of the most pureVirgin Mary,
at midnight, in Bethlehem, in the piercing cold.
In that hour, Voucbscy%, I beseech Thee, O my God,
to hear my prayer and grant my desires, through the merits
(yr Our Savior Jesus Christ, and (yr His blessed Mother.

Amen.

Some of the special rubrics for the Advent Season include the
following:

e On Sundays of Advent, the Gloria is omitted.

e On Sundays and ferias (except the Third Sunday) the
altar may not be ornamented with flowers and the organ

is silent (except, if necessary, to sustain the choir).

e On the Third Sunday of Advent (“Guadete”), rose vest-
ments are preferred but violet may be worn. Organ and

flowers are permitted.

DEL PARROCO
Adviento 2020. A partir de la fiesta de San Andrés Apostol,

el 30 de noviembre, la siguiente hermosa oracion se recita
tradicionalmente quince veces al dia hasta la Navidad. Es una

forma mas de ayudarnos a prepararnos espiritualmente para

la Navidad:

Alabada y bendita sean la hora y el momento en el que el

Hijo de Dios nacio de la mds pura virgen Maria, a media-

noche, en Belén, en el frio penetrante. En esa hora, dignate,

Dios mio, de escuchar mi oracion y conceder mis deseos, por
los méritos de Nuestro Salvador Jesucristo y

de su Santisima Madre. Amen.

Algunas de las rabricas especiales para la temporada de Ad-

viento incluyen las siguientes:
e Los domingos de Adviento se omite el Gloria.

e Los domingos y las ferias (excepto el tercer domingo) no
se puede adornar el altar con flores y el 6rgano esta en

silencio (excepto, si es necesario, para sostener el coro).

e En el tercer domingo de Adviento ("Guadete"), se pre-
fieren los vestidos de rosas, pero se puede usar el violeta.

Organo y flores estan permitidos.
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